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Cet appareil de réfrigération n’est pas destiné à être utilisé 
comme un appareil intégrable.
Les tiroirs, boîtes alimentaires, étagéres, etc. placés en fonction 
de la position dans l'image ci-dessus sont les plus économes en 
énergie.
 
La température aura un impact sur la durée de conservation des 
aliments. Réglez la temperature si nécessaire. Plus chaud 
accélérera la déteérioration des aliments et plus froid les 
aliments congelés seront mauvais.Donc de la noumture à 
gaspiller. 
 
Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité 
énergétique <G>
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unscrew

sc ew
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4. Déplacez l'interrupteur de porte du cache de la charnière de
droite à celui de gauche, fourni dans le sac d'accessoires.

5. Retirez le cache situé au-dessus de la porte supérieure et
déplacez le faisceau électrique de droite à gauche, puis remettez.le
cache en place.

6. Déplacez le cache supérieur de gauche à droite.

7. Retirez la porte supérieure, retirez la vis de la charnière
intermédiaire à l'aide d'un ournevis cruciforme, puis retirez la
porte inférieure.
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8. Déplacez les cache-trous de gauche à droite

9. Dévissez la charnière inférieure. Puis, retirez les pieds réglables
des deux côtés

10. Dévissez et retirez la tige de la charnière inférieure, retournez
la platine de fixation et remettez-la en place.

unscrew screw
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11. Replacez la platine de fixation équipée de la tige de la
charnière inférieure. Replacez les deux pieds réglables.

12. Retirez les butées de porte situées en bas de la porte
supérieure et de la porte inférieure, puis installez les nouvelles
butées de porte fournies dans le sac d'accessoires sur le côté
gauche de l'appareil.

13. Retirez les joints de porte du réfrigérateur et du congélateur,
pivotez-les et remettez-les en place.
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14. Installez la porte inférieure, puis ajustez et fixez la charnière
intermédiaire sur l'armoire.

15. Replacez la porte supérieure, en veillant à aligner la porte
et l'armoire afin que le joint de porte ferme hermétiquement
l'armoire. Fixez ensuite la porte sur l'armoire en installant la
charnière supérieure.

16. Raccordez les faisceaux électriques de la porte et de l'armoire.
Puis, remettez en place le cache de la charnière supérieure. Avant
de visser le cache, raccordez les bornes de l'interrupteur de porte.
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Installation de la poignée de porte extérieure (s'il y en a une)

Espace à respecter
Gardez assez d'espace pour ouvrir la porte.
Gardez au moins 50 mm d'espace des deux côtés..

Mise à niveau de l'appareil
Pour ce faire, ajustez les deux pieds avant réglables.
Si l'appareil n'est pas niveau, les portes ne seront pas 
correctement alignées sur les joints aimantés..

F
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: Réglage de la température du compartiment réfrigérateur
Ce bouton est disponible en mode défini par l'utilisateur et en mode SUPER, 
non disponible en mode ECO et en mode VACATION.
Appuyer sur cette touche pour sélectionner la température du réfrigérateur.
: Réglage de la température du compartiment congélateur 
Ce bouton est disponible en mode défini par l'utilisateur et en mode 
VACATION, non disponible en mode SUPER et en mode ECO.
Appuyez brièvement sur cette touche pour sélectionner la température du 
congélateur
: Mode / Verrouillage / Déverrouillage
Appuyez sur cette touche pendant 3 secondes pour verrouiller ou déverrouiller 
le panneau de commande.
Dans l'état «Déverrouillage», appuyez brièvement sur cette touche pour 
sélectionner le mode de fonctionnement
(Mode ECO / mode VACATION / mode SUPER / mode défini par l'utilisateur).
1.2 ÉCRAN LED (1&2)
1) Réglage de l'affichage de la température du compartiment réfrigérateur
Cette zone affiche la température de réglage du compartiment réfrigérateur.
Si E0, E1, E2, E3, E5 s'affiche dans cette zone, veuillez appeler le SAV.
2) Réglage de l'affichage de la température du compartiment congélateur
Cette zone affichera la température de réglage du compartiment congélateur.

1.3 Indicateurs(3&4&5&6)
3) Indicateur de mode ECO
Ce voyant est allumé lorsque le mode ECO est sélectionné.
4) Indicateur du mode VACATION
Ce voyant est allumé lorsque le mode VACATION est sélectionné.
5) Indicateur de mode SUPER
Ce voyant est allumé lorsque le mode SUPER est sélectionné.
6) Indicateur de verrouillage / déverrouillage
Ce voyant est allumé lorsque le panneau de commande est verrouillé.

UTILISATION DE VOTRE APPAREIL
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• Appuyez sur le bouton , lorsque le voyant du mode ECO est éteint, l’appareil quitte le mode ECO.

23

UTILISATION DE VOTRE APPAREIL



24

UTILISATION DE VOTRE APPAREIL



STOCKAGE DES ALIMENTS
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Conservation des aliments dans le compartiment du réfrigérateur
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Fiche d’info mation produit 

Nom du fou nisseur ou marque commerciale: SIGNATURE 

Adresse du fou nisseur: BUT INTERNATIONAL, 1 AVENUE SPINOZA 77184 EMERAINVILLE, FRANCE 

Réfé ence du modèle:  SRB3100NFX 

Type d’appareil de réfrigération: 

Appareil à faible niveau de bruit: non Type de construction: à pose lib e 

Appareil de stockage du vin: non Autre appareil de réfrigération: oui 

Paramètres généraux du produit: 

Paramètre Valeur Paramètre Valeur 

Dimensions hors 
tout (millimètres) 

Hauteur 1840 
Volume total (dm3ou l) 323 Largeur 600 

Profondeur 665 

IEE 125 Classe d’efficacité  énergétique F 

Émissions de bruit acoustique dans 
l’air [dB(A) re 1 pW] 40 

Classe d’émission de 
bruit acoustique dans 
l’air 

C 

Consommation d’énergie annuelle (kWh/an) 311 Classe  climatique: SN,N,ST 

Température ambiante minimale (°C) à 
laquelle l’appareil de réfrigération est 
adapté 

10 

Température ambiante 
maximale(°C) à laquelle l’appareil 
de 
réfrigération est adapté 

38 

Réglage hiver non 

Paramètres   des  compartiments: 

Type de compartiment 

Paramètres et valeurs de compartiment 

Volume du 
compartiment 

(dm 3 ou l)

Réglage de temperature 
recommandé pour un stockage 

optimisé des denrées 
alimentaires (°C) 

Ces réglages ne doivent pas 
être en contradiction avec les 

conditions de stockage prévues 
à l’annexe IV, tableau 3 

Pouvoir  de 
congélation 
spécifique 

(kg/24 h) 

Mode de dégivrage 
(dégivrage automatique = 
A, dégivrage manuel = M) 

Garde-manger non — — — — 

Stockage du vin non — — — — 

Cave non — — — — 

Denrées 
alimentaires 
fraîches 

oui 219 4 — A 
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Type de compartiment 

Paramètres et valeurs de compartiment 

Volume du 
compartiment 

(dm 3 ou l)

Réglage de température 
recommandé pour un stockage 

optimisé des denrées 
alimentaires (°C) 

Ces réglages ne doivent pas 
être en contradiction avec les 

conditions de stockage prévues 
à l’annexe IV, tableau 3 

Pouvoir de 
congelation 
spécifique 

(kg/24 h) 

Mode de dégivrage 
(dégivrage automatique = 
A, dégivrage manuel = M) 

Denrées 
hautement 
périssables 

non — — — — 

Sans étoile ou 
fabrication 
de glace 

non — — — — 

1 étoile non — — — — 

2 étoiles non — — — — 

3 étoiles non — — — — 

4 étoiles oui 104 -18 6.4 A 

Zone 2 étoiles non — — — — 

Compartiment  
À température 
variable 

— — — — — 

Compartiments   «quatre  étoiles» 

Dispositif de congélation rapide oui 

Paramètres de la source lumineuse: 

Type de source lumineuse LED 

Classe d’efficacité  éne gétique G 

Durée minimale de la garantie offerte par le fabricant: 2 ans 

Informations   supplémentaires:  N/A 

Lien inte net vers le site web du fabricant où se trouvent les info mations visées au point 4 a) de l’annexe du règlement (UE) 
2019/2019 de la Commission:  www.but.fr 
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Classe climatique : 
- Tempéré étendu (SN): «cet appareil frigorifique es
destiné à être utilisé à des températures ambiantes
comprises entre 10 ° C et 32 ° C»;
- Tempéré (N): «ce  appareil frigorifique est destiné à
être utilisé à des températures ambiantes comprises
entre 16 ° C et 32 ° C»;
- Subtropical (ST): «cet appareil frigorifique est destiné
être utilisé à des températures ambiantes comprises entre
16 ° C et 38 ° C».
- Tropical(T): «cet appareil frigorifique e t
destiné à être utilisé à des températures ambiantes
comprises entre 16 ° C et 43 ° C»;
Remarque: Plus d'informations sur les données, veuillez
scanner le code QR sur l'étiquette énergétique.

 160W
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Réchauffez avec précaution les parties qui fuient du 
joint de la porte avec un sèche-cheveux (à température
 basse). En même temps, manipulez le joint de la por e 
chauffé avec les mains afin d'assu er l'étanchéité de 
l'appa eil .
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Attention:
· Conformément à l'Article L. 217 du code de la consommation, votre  produit
bénéficie d'une garantie légale de conformité de 2 ans.
· Durée de disponibilité des pièces détachées de dépannage : 5 ans.
· Pour contacter notre Service Après-Vente, avant de vous déplacer à votre
magasin BUT, appelez le 09 78 97 97 97, Du Lundi au Samedi de 08h00 à 20h00
(Prix d'un appel local).
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Tous les papiers
se trient et se recyclent.

BUT INTERNATIONAL
1 Avenue Spinoza

77184 Emerainville, France
SNT S -A




